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ClassIMedical EquipmentaccordingDirective93/42/EEC and subsequentamendment

1. CODES
RS846 - Shower chair with four castors
RS847 - Self propelled shower chair

1. KODY
RS846 - Sprchova Zidle se ¢tyfmi kolecky
RS847 - Sprchova Zidle s vlastnim pohonem

2. INTRODUCTION

Thank you for choosing a MOPEDIA Shower chair by Mopedia S.p.A. MOPEDIA Shower chair manufactured
by Mopedia S.p.A. are designed to satisfy all your requirements for a practical, correct and safe use. This
manual provides some useful suggestions to correctly use the device you have selected and offers valuable
advices for your safety. We recommend carefully reading the entire manual before using the hospital bed you
have purchased. Should you have any queries, please contact your retailer for proper advice or assistance.

2.UvoD

Dékujeme, Ze jste si vybrali sprchovou Zidli MOPEDIA sprchové Zidle. jsou navrieny tak, aby spliiovaly
vSechny vase poZadavky pro praktické, spravné a bezpecné pouZiti. Tato pfirucka obsahuje nékolik
uziteénych doporuceni pro spravné pouzivani zafizeni, které jste vybrali, a nabizi cenné rady pro vasi
bezpecnost. Pfed pouzitim nemocni¢niho Ilzka, které jste zakoupili, doporucujeme pozorné si precist celou
prirucku. V ptipadé jakychkoli dotazl se, prosim, obratte na svého prodejce a pozadejte o radu nebo pomoc.

NOTE: Check all parts of the product have not been damaged during shipment. In case of damage do not use
the productand contact your dealer for furtherinstructions.

POZNAMKA: Zkontrolujte, zda nebyly béhem pFepravy poskozeny viechny &asti produktu. V piipadé
poskozeni vyrobek nepouzivejte a pozadejte o dalSi pokyny svého prodejce.

CAUTION!
- Do notuse the following device for purposes other than those described in this manual.
- MopediaS.p.A.disclaims any liability fordamage resulting fromimproper use of
A the device or use other than that described in this manual.
- Wereserve the right to make changes to the device and this manual without notice in
order to improve the characteristics.

- POZOR!
- Nasledujici zafizeni nepouzivejte k jinym tcelim, nez které jsou popsany v
této prirucce.

f} - - Mopedia S.p.A. se ztika jakékoli odpovédnosti za Skody zpisobené
nespravnym pouzitim zafizeni nebo jinym pouzitim, nez je popsano v této
prirucce.

- Vyhrazujeme si pravo na provedeni zmén zaiizeni a této ptirucky bez
piedchoziho upozornéni za Gcelem zlepSeni vlastnosti.
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3. INTENDED USE
The MOPEDIA shower and toilet chairs are created for people with movement difficulty and can be used
indoors as substitution of toilet or as aid under the shower.

Sprchové a toaletni Zidle MOPEDIA jsou vytvoreny pro lidi s pohybovymi obtizemi a mohou byt pouZity uvnitf jako
nahrada zachodu nebo jako pomdcka pod sprchu.

4. EC DECLARATION OF CONFORMITY
Mopedia S.P.A. hereby declares, under its own exclusive responsibility, that the products manufactured and
sold by Mopedia S.p.A. and belonging to Hospital beds range are in compliance with the applicable provisions
outlined in the Medical Devices Directive 93/42/ EEC and further modifications. For this purpose Mopedia S.p.A.
guaranteesanddeclaresasfollows,underitsown responsibility:
1. Thedevicesinquestionsatisfytheessentialrequirementsof Annexlofdirective 93/42/EEC as prescribed by
Annex VII of the above directive. The full list of the devices at issue are specified in Annex A in declaration.
. The devices in question ARE NOT MEASUREMENT DEVICES.
The devices in question ARE NOT INTENDED FOR CLINICAL INVESTIGATION.
The devices in question are sold in NON STERILE packing.
. The devices in question should be considered as belonging to class .
. DONOTuse/installthedevicesinquestionforanyotherpurposethanthatexpressly indicated by
MopediaS.p.A.
7. MopediaS.p.A.maintainsandsubmitsthedocumentationcertifyingconformitywith Directive
93/42/EECand further modifications to the proper authorities.

oUW N

4. ES PROHLASEN{ O SHODE

Mopedia S.P.A. timto prohlasuje, na svou vlastni vyhradni odpovédnost, Ze vyrobky vyrabéné a
prodavané spolec¢nosti Mopedia S.p.A. a patfici do kategorie nemocnicnich lGZek jsou v
souladu s pfFislusnymi ustanovenimi uvedenymi ve smérnici 93/42 / EHS o zdravotnickych
prostfedcich a dalSimi zménami. Za timto Gcelem Mopedia S.p.A. ruéi a prohlasuje na vlastni
odpovédnost:

1. Dotyéna zafizeni splfiuji zakladni poZzadavky pfilohy | smérnice 93/42 / EHS, jak je stanoveno v
pfiloze VIl vy$e uvedené smérnice. Uplny seznam dotéenych zafizeni je uveden v piiloze A
prohldseni.

. Doty¢na zafizeni NEJSOU MERICI ZARIZENI.

Dotyéna zafizeni NEJSOU URCENY KLINICKEMU ZKOUSENI.

Doty¢na zafizeni se prodavaji v baleni NER STERILE.

. Doty¢na zafizeni by méla byt povaZovana za zafizeni patfici do tfidy I.

. NEPOUZIVEJTE / neinstalujte tato zafizeni k jinému Géelu, nei ktery je vyslovné uveden
spolecnosti Mopedia S.p.A.

7. Mopedia S.p.A. udrZuje a predkldda dokumentaci osvéd¢ujici shodu se smérnici 93/42 / EHS
a dalsi zmény pfislusnym organtm.
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5. GENERAL WARNINGS

WARNINGS!
A Always pay close attention to the presence of moving parts thatcould cause limb
entrapment and injury.

5. OBECNA UPOZORNENI
VAROVANI!
Vénujte zvySenou pozornost piitomnosti pohyblivych ¢asti, které by mohly
zptisobit zachyceni kongetin a zranégni.

For proper use of the device refer to this manual.
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For proper use of the device consult your doctor or therapist.

Keepthepackagedproductawayfromanysourceofheatbecausethepackagingismadeofcardboard.
Theusefullifeof theaccessoryis determined by wear of partscannotbe repairedand/ orreplaced.
Be careful when children are nearby.

Spravné pouZzivani zafizeni naleznete v této pfirucce.

Pro spravné pouZivani zafizeni se poradte se svym |lékafem nebo terapeutem.

Zabalte zabaleny produkt mimo dosah zdroje tepla, protoze obal je vyroben z lepenky.
Zivotnost pisludenstvi je uréena opotfebenim soucasti, které nelze opravit a / nebo vyménit.
Budte opatrni, kdyZ jsou déti pobliz.

6. SYMBOLS
6. SYMBOLY

Product code
c E CE Mark
“ Manufacturer

LOT Month and year of manufacture

L]
I::Ei] Readthe manualforinstructions\jl|

Conditions of disposal

7.GENERAL DESCRIPTION
7 View and list of Components
2 7. 0BECNY POPIS
7.1 Zobrazeni a seznam komponent

Fig.1

RS846 Shower chair with four small chair (Fig.1)
Frame - 1pc

Backrest - 1pc

Knob - 2pcs

Footrest - 2pcs

Pivoting castor without brake - 2 pcs

Parking brake castor - 2 pcs

Bucket toilet WC- 1pc

Tiltingarmrest- 2 pcs

Fig.2
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RS847 Self propelled shower chair (Fig.2)
Frame - 1pc

Backrest - 1pcs

Knob - 2pcs

Footrest - 2pcs

. Self propelled wheel - 2 pcs

Pivoting castor -2 pcs

Bucket toilet WC-1pc

. Tilting armrest -2pcs
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Sprchova Zidle RS846 se ¢tyfmi malymi Zidlemi (obr.1)

1.Ram-1ks

2. Opéradlo - 1 ks

3. Knoflik - 2 ks

4. Opérka pro nohy - 2 ks

5. Otoc¢né kolo bez brzdy - 2 ks
6. Kolecko parkovaci brzdy - 2 ks
7. Kbelik WC-1ks

8. Sklopna loketni opérka - 2 ks

Sprchova Zidle s vlastnim pohonem RS847 (obr.2)
Ram - 1 ks
. Opéradlo - 1 ks
. Knoflik - 2 ks
Opérka pro nohy - 2 ks
. Kolo s vlastnim pohonem - 2 ks
. Otocné kolecko - 2 ks
. Kbelik WC - 1 ks
8. Sklopna loketni opérka - 2ks

NouAwN R
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8. ASSEMBLING/DISASSEMBLING

81 Assembling RS846 —RS847

Yuo will receive the MOPEDIA wheelchair with disassembled backrest, footrest and castors.

A. Removetheproductfromitspackagingandcheckthat contentscomplywiththeillustrated component
description.

8. MONTAZ / DEMONTAZ
8.1 Sestaveni RS846 - RS847
Yuo obdrzi invalidni vozik MOPEDIA s rozloZzenym opéradlem, opérkou pro nohy a kolecky.
A. Vyjméte produkt z obalu a zkontrolujte, zda obsah odpovida znazornénému popisu soucasti.

-
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© 2 Fig.5 N
B. Insertthe Wheel by usingthe quickrelease pinspushingthe button (Fig3 only RS847).
C. Extract the clip and position the front castor in the hole as in picture. (Fig. 4)
D. Insert the castor tube at the desired quote and block using the clip (Fig. 5).
E. Toassemblethebackrest,inserttheendsofthetubesintheappropriate holes “A”. Screw the knob
“B” to fix the backrest asin (Fig 6).

B. Vlozte kolo pomoci kolikl pro rychlé uvolnéni stisknutim tlacitka (obr. 3 pouze RS847).

C. Vyjméte svorku a umistéte predni kolecko do diry jako na obrazku. (Obr. 4)

D. Zasurite rouru do pozadované nabidky a pomoci svorky zablokujte (obr. 5).

E. Chcete-li sestavit opéradlo, vlozte konce zkumavek do pfislusnych otvort ,,A“. Zasroubujte
knoflik ,,B“ a upevnéte opéradlo podle obrazku (obr. 6).

F.Toassemblethefootrest, insertitinthe hole, pushitdownwardsand theninwards
until the safety block. To remove the footrest, unlock the safety block, turn the
footrestoutwardsandpullitout.Footrestshaveto be turned inward. (Fig 7)
G. Place the toilet bucket WC under the seat thanks the grooves.
H. Now your device is ready to use.

F.  Chcete-li sestavit opérku nohou, vloZte ji do otvoru,

zatlacte ji smérem dol( a poté dovnitt, dokud nezajisti

bezpecnostni blok. Pro odstranéni opérky nohou odblokujte

bezpecnostni blok, opérku nohou otoc¢te smérem

ven a vytahnéte ji. Opérky nohou musi byt oto¢eny dovnitf. (Obr. 7)

G. Diky drazkam umistéte WC pod kbelik pod sedadlo.

H. Nyni je zafizeni pFipraveno k pouZziti.
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WARNINGS!
- Correctlyidentifyingwhichplatformtouse. Thefootrests
A should always be turned inward.
- Insert the WC bowl from the back of the chair,
making sure to insert it correctly in the groves provided.
- For RS847 perform "C" and "D" passages for every
castor paying attention to respect right positions.

. VAROVANI!
- Spravna identifikace platformy, kterou chcete
pouzit. Opérky nohou by mély byt vzdy otoceny
A dovniti.
- Vlozte zachodovou misu ze zadni ¢asti zidle,
nezapomeiite jej spravné vlozit do ptilozenych haja.
- U RS847 provedte u kazdého kolecka prichody
,C"a D" pticemz dbejte na respektovani spravnych
pozic.

82 Disassembling

Follow the procedure described above in reverse.
8.2 Demontaz

Postupujte podle vyse uvedeného postupu opacné.

9.BEFORE TO USE
- Alwayscheckthestatus ofthemechanical partsinorder toguaranteetheyareusedintotal safety for
persons andenvironment.

Checktheproperassemblyofthedevicewithattentiontothecorrectinsertionandlocking screws and
nuts of the backrest and footrest.

9. PRED POUZITIM
o Vzdy zkontrolujte stav mechanickych soucasti, abyste se ujistili, Ze jsou pouZity v naprosté bezpecnosti pro
osoby a Zivotni prostredi.

¢ Zkontrolujte spravnou montaz zatizeni s ohledem na spravné zasunuti a zajisténi Sroubl a matic opéradla a
opérky nohou.

10. PRECAUTIONS FOR USE
- Do not exceed the maximum load capacity for any reason.
Assist always the patient during the handling operations.
Don’t skew the chair more than 10% without assistance.
Block the wheels during patient transfer.
Wheelchair has to be in a stable surface and wheels locked during user transfer.

10. OPATREN/( PRO POUZITI
¢ Z 7a4dného divodu neprekradujte maximalni nosnost.
¢ Pfi manipulaci vidy pomahejte pacientovi.
¢ Nesahejte Zidli vice nez 10% bez pomoci.
* Béhem prenosu pacienta zablokujte kola.
e Invalidni vozik musi byt béhem prepravy uzivatele na stabilnim povrchu a kola musi byt zablokovana.
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Beforeleaningorgetup, besurecastersareinstraight positionandrearcastorsareblocked in order to
avoid a turnover.

Do not lean out of the backrest to avoid a turnover.

Pay attention to your fingers during assembling, regulations or simply during the use.
When using the self-propelled wheel, pay attention to your fingers.

Keep the chair far from fire.

Use always original accessories and spare parts.

Pfed naklanénim nebo zvednutim se ujistéte, Ze jsou kolecka

v pfimé poloze a zadni kolecka jsou blokovana, aby nedoslo k obratu.

* Nevyhybejte se z opéradla, aby nedoslo k obratu.

* Béhem montaze, predpist nebo jednoduse béhem pouZivani vénujte pozornost prstiim.
e Pfi pouzivani kola s vlastnim pohonem vénujte pozornost prstim.

e Udrzujte Zidli daleko od ohné.

® Pouzivejte vZdy originalni pfislusenstvi a nahradni dily.

11. HOW TO USE

Useonlythebackhandletomovethechair,neveruseothersupports. Knowyourown capabilities andlimitationsin
terms of strength and endurance before attempting to go up a ramp. Assistance is recommended when in slope
higher than 10%. If you need to stop in a sloping surface, avoid abrupt movements. During the downhill, do not
changesuddenlythedirection.Liftthechairup if necessary, using the main frame and not armrests or footrests.

11. JAK POUZIVAT

K pohybu Zidle pouZivejte pouze zadni drzadlo, nikdy nepouzivejte jiné podpory.

NeZ se pokusite zvednout rampu, znate své vlastni schopnosti a omezeni,

pokud jde o silu a vytrvalost. Pokud je ve svahu vy$sim nez 10%, doporucuje se pomoc.
Pokud potrebujete zastavit ve svazitém povrchu, vyvarujte se prudkych pohyb.

Béhem sjezdu neménte nahle smér.

V pfipadé potfeby nadzvednéte Zidli pomoci hlavniho ramu, nikoli podrucek nebo stupacek.

WARNING! The patient mustnot put pressure on footrests when go up and
down from the chair.

A VAROVANI! Pacient nesmi vyvijet tlak na opérky nohou, kdyz jde
nahoru a dola z kiesla.

111 Brakes (RS847) You can brake the chair pushing the lever on each wheel. If you need to adjust the brake lever, you
canunscrew the nut, movethe clampat the required position and then tighten again.

11.1 Brzdy (RS847) Kreslo mlZete zabrzdit stisknutim paky na kazdém kole. Pokud potfebujete sefidit
brzdovou paku, mlzete matici vySroubovat, posunout svorku do pozadované polohy a znovu ji dotahnout.

112 wc
Usethetoiletwhenthewheelchairiscompletelyblocked.Tousethetoilettakeouttheremovable part of the seat
using the handle onthe front part. Take out the toilet using the handle.

11,2 WC
PouZzijte toaletu, kdyZ je vozik zcela zablokovan. Chcete-li pouZit toaletu, vyjméte odnimatelnou ¢ast sedadla
pomoci drzadla na predni ¢asti. Vyjméte zachod pomoci rukojeti.

113 Armrest
To facilitate the transport of the chair and the transfer of the patient, all the armrests are completely
foldable.
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11.3 Loketni opérka

Pro usnadnéni transportu kfesla a pfenosu pacienta jsou vSechny loketni opérky zcela sklopné.

A WARNING! Never use the armrest to lift or move the bath chair.

A VAROVANI! Nikdy nepouzivejte loketni opérku ke zvedani nebo pohybu zidli.

12.MAINTENANCE
The MOPEDIA by MOPEDIA S.p.A. chairs need minimal maintenance and general care, but we suggest you to
control regularly:

114 Footrest adjustment (Fig.8)

The footrests of shower chair can be adjusted according to your needs: unfasten the
screw, adjust the footrest height and fasten the screw again. Check that both footrests
are adjusted at the same height.

11.7Nastaveni opérky nohou (obr.8)

Opérky nohou sprchového kfesla Ize nastavit podle vasich potfeb: odSroubujte
Sroub, upravte vysku opérky nohou a Sroub znovu utdhnéte. Zkontrolujte, zda jsou
obé opérky nohou nastaveny na stejnou vysku.

115 Seat height adjustment
The seat height can be adjusted from 45cm to 52.5cm, with 3 different levels. Remove the
safety clip, change the heightandinsert the clipagain.

11.5 Nastaveni vysky sedadla
Vyska sedadla mdzZe byt nastavena od 45 cm do 52,5 cm, se 3 rlznymi Grovnémi.
Odstrarite bezpecnostni sponu, zménte vysku a sponu znovu vlozte.

N.B.: Check the stability of the chair before the use: all the safety clip have to be in
the correct position.

N.B .: Pfed pouZitim zkontrolujte stabilitu kifesla: veSkera bezpecnostni spona
musi byt ve spravné poloze.

Braking system:monthly

Cleaning parts (seat, backrest, armpad, wheels and so on) if necessary
Cleaning the upholstery of the seat as required.

General check by qualified personnel every two years.
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It is extremely important that the wheelchair is checked at the first use. In particular, please check that all
screws and nuts are tight.

12. UDRZBA

Zidle MOPEDIA by MOPEDIA S.p.A. vyZaduji minimélni Gdrzbu a véeobecnou péci, ale doporucujeme vam
pravidelné kontrolovat:

e Brzdovy systém: mésicné
o V pfipadé potieby vycistéte Casti (sedadlo, opéradlo, opérku rukou, kola atd.)
o Cisténi ¢alounéni sedadla podle potteby.

e Obecna kontrola kvalifikovanym personalem kazdé dva roky.

Je velmi dlleZité, aby byl vozik pfi prvnim pouZiti zkontrolovan. Zejména zkontrolujte, zda jsou vsechny
Srouby a matice utazeny.

13. CLEANING AND SANITISATION
131 Cleaning
Tocleanthe aid and the structure use a solution of alcohol and neutral soap (in equal parts) mixed with water.

13. CISTENI A SANITACE

13.1 Cisténi

K ocisténi pomacky a struktury pouZzijte roztok alkoholu a neutralniho mydla (ve stejnych ¢astech) smichany
s vodou.

I
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WARNING! Do not use abrasive substances, acids, alcohol, chlorine-based
A cleaners, disinfectants and acetone when cleaning, because these substances
cause the abrasion of the plastic surfaces and rusting of metal surfaces.

VAROVANI! Pii ¢iténi nepouzivejte abrazivni latky, kyseliny, alkohol, &istici
A prostiedky na bdazi chloru, dezinfekéni prostfedky a aceton, protoze tyto latky
zptsobuji odirani plastovych povrchi a korozi kovovych povrchi.

The manufacture company cannotbe held responsible for the damage thatis caused by using materialsthat
could damage the productsurface or corrosive chemicals during cleaning.

Vyrobni spole¢nost neodpovida za skody zplsobené pouZitim materidlQ, které by béhem ¢isténi mohly
poskodit povrch produktu nebo korozivni chemikalie.

132 Disinfection
If you need to disinfect the product use a common disinfectant neutral detergent.

13.2 Dezinfekce
Pokud potfebujete produkt dezinfikovat, pouZijte bézny dezinfekéni neutralni Cistici prostiedek.



*MOPEDIK 1

WARNING! Sanitisating agents are corrosive. Avoid contact with the eyes and skin.

ﬁ Wear protective clothing, gloves, protective glasses and safety shoes. In case of
accidental contact, rinse the affected part thoroughly using warm water and
consult a doctorimmediately.

VAROVANI! Dezinfekéni prostredky jsou ziravé. Vyvarujte se kontaktu s o¢ima a

ﬁ pokozkou. Pouzivejte ochranny odév, rukavice, ochranné bryle a bezpec¢nostni
obuv. V ptipadé nahodného kontaktu postizenou ¢ast dikladné oplachnéte
teplou vodou a okamzité vyhledejte |ékare.

L]
14. CONDITIONS OF DISPOSAL 3
When disposing of the device never use the normal return systems of municipal solid waste. It is recommended

instead to disposal through the joint municipal ecological islands for the expected operations of recycling the
materials used.

14. PODMINKY LIKVIDACE

P¥i likvidaci zatizeni nikdy nepouZivejte bézné systémy pro ndvrat komunalniho pevného odpadu. Misto toho
se doporucuje odstranit prostfednictvim spolecnych ekologickych ostrov( Spolecenstvi ocekavané operace
recyklace pouzitych materiald.

15. TECHNICAL FEATURES
151 Dimension and weight
15. TECHNICKE VLASTNOSTI
15.1 Rozméry a hmotnost

Rozméry a vihy

Rozméry - - 1 1 1 1 . r o 1 1
= | | | | =
vem &3 ]r‘: : fﬁ )P, 5& M Pj " @ sy 4o
RS846 | 73 |47 (92,5+100(71+78,5(49,5+57|44+48,5 4 1435 36 12 12 12
RS847 |102|44 91 73 50 44+49 "1 46,5| 15 60 12

*The dimension could be change +0.5cm
152 Technical specifications
Powder coated aluminumframe
PU seat, armrest andback
Folding armrests
Removable WC bucket withcover
Max User weight113Kg

* Rozmér muze byt zménén 0,5 cm
15.2 Technické specifikace

o Praskovy hlinikovy ram

® PU sedak, loketni opérka a zada

o Sklopné podrucky

¢ Odnimatelny kbelik na WC s krytem

¢ Maximalni hmotnost uZivatele 113 kg
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16. WARRANTY

Mopedia products are guaranteed from material or manufacturing faults for 2 years from the purchasing date, except
possible exclusion or restriction as follows. The warranty shall not be applied in the possible damages caused by
improperuse,abuseoralteration,andthewarrantywillnotbevalidifthe instructions for use are not strictly adhered to. The
correctintended use is specified in this manual. Mopedia is not responsible for consequent damages, personal injuries
or whatever caused by or in relationto wronginstallation orimproper use.

Mopedia warranty does not cover damages resulting from: natural disaster, not authorized maintenance or repairs,, faults
caused by problems on electricity supply (when necessa-ry), use of spare parts not coveredby Mopedia,improperuse, not
authorized alteration, shipment damages (different from original Mopedia shipment), or in case of insufficient
maintenance as indicated in the manual. The warranty doesn’t cover components subject to wear and tear
during the correct use of the device.

16. ZARUKA

Vyrobky Mopedia maji zaruku na materidni nebo vyrobni vady po dobu 2 let od data nakupu, s vyjimkou pfipadného
vylouceni nebo omezeni nésledovné. Zaruka se nevztahuje na mozné skody zpUsobené nespravnym pouZzitim, zneuZzitim
nebo zménou a zéruka nebude platnd, pokud nebudou presné dodrzeny pokyny k pouZiti. Spravné zamyslené poutziti je
uvedeno v této prirucce. Spolecnost Mopedia neodpovidd za nasledné Skody, zranéni osob nebo cokoli zplsobené
nespravnou instalaci nebo nespravnym pouzivanim nebo v souvislosti s nim.

Zaruka spolecnosti Mopedia se nevztahuje na Skody zplsobené: prirodni katastrofou, neopravnénou udrzbou nebo
opravami, poruchami zptsobenymi problémy s dodavkou elektfiny (v pfipadé potreby), pouzitim nahradnich dilG, na
které se nevztahuje Mopedia, nespravnym pouZitim, neopravnénou zménou, poskozenim zasilky (lisi se od plvodni
dodavky Mopedia) nebo v pripadé nedostatecné udrzby, jak je uvedeno v prirucce.

Zaruka se nevztahuje na soucasti podléhajici opotrebeni béhem spravného pouzivani zafizeni.

17. REPAIRING

-Warranty repair-

If a Mopedia item presents material or manufacturing faults during the warranty period, Mopedia will confirm
with customer if the fault can be cover from warranty. Mopedia, at its unquestionable discretion, can repair or
replace the item, by a Mopedia dealer or to Mopedia headquarters. Labor cost can be charged to Mopedia if the
repair is covered by warranty. A repair or a replacement doesn’t extend thewarranty.

-Repair not cover by warranty-

A product out of warranty can be sent after Mopedia authorization. The labor and shipping costs for good out
of warranty are to be paid by the customer or by the dealer. The repairs are guaranteed for 6 months from the
good received.

-Non defective device-

The customer willbeinformed if, after the device returnand examination, Mopedia declaresthat the deviceis not
faulty.Inthis case the good willbe sentback to customer, the shipping charge will be to be paid by the customer.

17. OPRAVA
-Zarucni oprava-
Pokud polozka Mopedia béhem zaruc¢ni doby vykazuje zdvady na materialu nebo vyrobé, spole¢nost Mopedia se
zdkaznikem potvrdi, zda Ize zdvadu odstranit ze zaruky. Mopedia muze podle svého nesporného uvazeni véc opravit
nebo vymeénit prodejcem Mopedia nebo v sidle Mopedia. Mzdové néklady mohou byt G¢tovany Mopedia, pokud je
oprava kryta zarukou. Oprava nebo vyména nerozsifuje zaruku.

- Oprava se nevztahuje na zaruku -

Produkt se zérukou mdze byt zasldn po schvéleni Mopedia. Mzdové nédklady a naklady na dopravu v ramci zarucni
doby hradi zékaznik nebo prodejce. Opravy jsou zaruceny po dobu 6 mésict od obdrzeného zbozi.

-Ne vadné zafizeni-

Zéakaznik bude informovén, pokud Mopedia po vraceni a kontrole zafizeni prohlasi, Ze zafizeni neni vadné. V tomto
pfipadé bude zboZi odeslano zpét zakaznikovi, prepravné bude uhrazeno zdkaznikem.
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18.SPARE PARTS
The original Mopedia spare parts are guaranteed for 6 months from the receiving date.

18. NAHRADNI DiLY
Originalni nahradni dily Mopedia maji zdruku 6 mésicli od data pfijeti.

19. EXEMPT CLAUSES

Mopedia does not offer any other declaration, explicit or implicit warranty or conditions, including possible
declarations, warranties or conditions of merchantability, fitness for a specific purpose, non infringement and non
interference, all but what expressly specified in this warranty. Mopedia does not guarantee the nonstop and
faultless usage. The duration of possible implicit warranties which can be imposed by the law is limited by the
warranty period, in the limits of law. Some states or countries don’t allow limiting the implicit warranty or the
exclusionorthelimitationfor accidentaldamages.Insuchcountries,someofthoseexclusionsorlimitationmaynot
beapplied to the user. The present warranty may be modified without prior notification.

19. VYLOUCENE KLAUZULE

Mopedia nenabizi Zadna dalsi prohldseni, vyslovné nebo implicitni zaruky nebo podminky, véetné moznych
prohldseni, zaruk nebo podminek obchodovatelnosti, vhodnosti pro urcity ucel, neporusovéni a
nezasahovani, vse, co je vyslovné uvedeno v této zaruce. Mopedia nezaruduje nepretrzité a bezchybné
poufziti. Délka moznych implicitnich zaruk, které mohou byt uloZeny zakonem, je omezena zarucni dobou, v
zakonnych mezich. Nékteré staty nebo zemé nepovoluji omezeni implicitni zaruky nebo vylouceni nebo
omezeni ndhodnych Skod. V takovych zemich nemusi byt nékterd z téchto vylouceni nebo omezeni na
uzivatele pouzita.



